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Obligatoria,
Bachillerato,
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Lengua
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Departamento Dpto. Externo
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Coordinador/a Salceda Rodríguez, Hermes
Constenla Bergueiro, Amadeo Gonzalo
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Rodríguez Rodríguez, Cristina
Salceda Rodríguez, Hermes
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Web  
Descripción
general

Resultados de Formación y Aprendizaje
Código 
B3 Planificar, desarrollar y evaluar el proceso de enseñanza y aprendizaje potenciando procesos educativos que faciliten

la adquisición de las competencias propias de las respectivas enseñanzas, atendiendo al nivel y formación previa de
los estudiantes, así como a la orientación de los mismos, tanto individualmente como en colaboración con otros
docentes y profesionales del centro

B4 Buscar, obtener, procesar y comunicar información (oral, impresa, audiovisual, digital o multimedia), transformarla en
conocimiento y aplicarla a los procesos de enseñanza y aprendizaje en las materias propias de la especialización
cursada.

B5 Contextualizar el currículo que se vaya a implantar en un centro docente participando en la planificación colectiva del
mismo.

C2 Comprender el desarrollo de la personalidad de estos estudiantes y las posibles disfunciones que afectan el
aprendizaje.

C6 Conocer la evolución histórica del sistema educativo en nuestro país.
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C7 Conocer y aplicar recursos y estrategias de información, tutoría y orientación académica y profesional.
C8 Promover acciones de educación emocional, en valores y formación ciudadana
C9 Participar en la definición del proyecto educativo y en las actividades generales del centro atendiendo a criterios de

mejora de la calidad, atención a la diversidad, prevención de problemas de aprendizaje y convivencia.
C10 Relacionar la educación con el medio y comprender la función educadora de la familia y la comunidad, tanto en la

adquisición de competencias y aprendizaje como en la educación en el respeto de los derechos y libertades, en la
igualdad de derechos y oportunidades entre hombres y mujeres y en la igualdad de trato y no discriminación de las
personas con discapacidad.

C11 Conocer la evolución histórica de la familia, sus diferentes tipos y el incidente del contexto familiar en la educación.
C13 Conocer y aplicar recursos y estrategias de educación en el respeto y valor de la diversidad lingüística y sus

implicaciones educativas.
C14 Conocer el valor formativo y cultural de las materias correspondientes a la especialización.
D1 Utilizar bibliografía y herramientas de búsqueda de recursos bibliográficos generales y específicos, incluyendo el

acceso por Internet.
D2 Gestionar de forma excelente el tiempo de trabajo y organizar los recursos disponibles, estableciendo prioridades,

caminos alternativos e identificando errores lógicos en la toma de decisiones.
D3 Potenciar la capacidad para el trabajo en entornos cooperativos y pluridisciplinarios

Resultados previstos en la materia
Resultados previstos en la materia Resultados de

Formación y
Aprendizaje

Ofrecer al futuro profesorado de ESO, Bachillerato, FP y Enseñanza de Idiomas a formación pedagógica y
didáctica exigida por la legislación actual.

B3
B4
B5
C6
C13
D1

Conocer los contenidos curriculares B3
B4
B5
C9

Elaborar y programar unidades didácticas. B3
B4
B5
C7
C9
C13
C14
D1
D2
D3

Buscar y diseñar actividades que fomente la competencia comunicativa trabajando las cuatro destrezas
(hablar, escuchar, leer, escribir) utilizando diferentes materiales y recursos (oral, impreso, audiovisuales,
digitales, multimedia...).

B3
B4
B5
C2
C8
C13
C14
D1
D2
D3

Adquirir estrategias para trabajar atendiendo a la diversidad. B3
B4
B5
C2
C8
C9
C10
C11
C13
D1
D2
D3
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Dominar habilidades para que el proceso enseñanza aprendizaje se desarrolle siempre en el marco de la
educación en valores, la estimulación y esfuerzo del alumnado, dotándolo de las herramientas necesarias
para aprender a aprender y favorecer la autonomía personal.

B3
B4
B5
C8
C9
C10
C11
C13
C14
D1
D2
D3

Contenidos
Tema  
Situaciones y variables de enseñanza de las
lenguas extranjeras

�Contextos de adquisición y uso
�Repertorio lingüístico

Nuevas metodologías en la didáctica de la
enseñanza de las lenguas extranjeras

�El aprendizaje de las lenguas extranjeras basado en tareas (ABT)
�El aprendizaje de las lenguas extranjeras basado en proyectos (ABP)
-Situaciones de aprendizaje y evaluación competencial
�La clase invertida en la didáctica de la enseñanza de las lenguas
extranjeras

Estrategias de comunicación. La comunicación
oral y escrita y su tratamiento en el aula.
Procedimientos para el fomento de las
habilidades comunicativas en el aprendizaje de
lenguas extranjeras

-Actividades de expresión, interacción y mediación oral
-Actividades de expresión, interacción y mediación escrita
�Actividades de comprensión oral y escrita
�El uso de los registros coloquial y culto en las actividades de expresión e
interacción oral y escrita

Actividades de lengua �Tipología
�Incorporación de las actividades de léxico y de los contenidos
gramaticales y funcionales

Técnicas de redacción escrita
Materiales para la didáctica de las lenguas
extranjeras

�Materiales y recursos didácticos
�El uso de los libros de texto
�Uso de las TIC y dispositivos móviles

Fomento de la lectura y uso de la literatura en la
didáctica de la enseñanza/aprendizaje de las
lenguas extranjeras
La dimensión cultural en la didáctica de la
enseñanza de las lenguas extranjeras
Apoyo, diversidad y multiculturalidad en la
didáctica de las lenguas extranjeras

-Lifeskills /competences pour la vie
-Diseño Universal para el Aprendizaje (DUA) en la didáctica de las lenguas
extranjeras
-Medidas de atención a la diversidad en la didáctica de las lenguas
extranjeras
-Evaluación de la atención a la diversidad en la didáctica de las lenguas
extranjeras
-Trabajar con la cultura de la LE: el papel de los/as auxiliares de
conversación.
-Programas AICLE/CLIL

Los sistemas audiovisuales en la didáctica de las
lenguas extranjeras

�Tipología y uso
�Didactización y remediación de documentos audiovisuales

La evaluación en el aula de lenguas extranjeras -Evaluación inicial, formativa y final
-Uso de descritores (rubrics)

Planificación
 Horas en clase Horas fuera de clase Horas totales
Lección magistral 60 120 180
Trabajo tutelado 30 0 30
Debate 10 10 20
Estudio de casos 20 20 40
Trabajo 0 30 30
*Los datos que aparecen en la tabla de planificación son de carácter orientativo, considerando la heterogeneidad de
alumnado

Metodologías
 Descripción
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Lección magistral Presentación de los puntos esenciales de los contenidos de la asignatura.
Trabajo tutelado Resolución en el aula de actividades relacionadas con los contenidos de la asignatura y

encaminadas a alcanzar los objetivos fijados para a misma.
Debate Construcción de una visión crítica sobre los contenidos de la asignatura mediante el intercambio de

opiniones en el aula.
Estudio de casos Análisis de prácticas metodológicas de especial interés.

Atención personalizada
Metodologías Descripción
Lección magistral En el inicio del curso, cada profesor indicará sus horarios y modalidades de tutoría, así como las vías de

contacto con el alumnado. El alumnado deberá tener en cuenta que la mayoría del profesorado de la
asignatura no trabaja habitualmente en la Facultad de Filología y Traducción y que, por tanto, no
dispone de un despacho en la misma.

Estudio de casos En el inicio del curso, cada profesor indicará sus horarios y modalidades de tutoría, así como las vías de
contacto con el alumnado. El alumnado deberá tener en cuenta que la mayoría del profesorado de la
asignatura no trabaja habitualmente en la Facultad de Filología y Traducción y que, por tanto, no
dispone de un despacho en la misma.

Trabajo tutelado En el inicio del curso, cada profesor indicará sus horarios y modalidades de tutoría, así como las vías de
contacto con el alumnado. El alumnado deberá tener en cuenta que la mayoría del profesorado de la
asignatura no trabaja habitualmente en la Facultad de Filología y Traducción y que, por tanto, no
dispone de un despacho en la misma.

Debate En el inicio del curso, cada profesor indicará sus horarios y modalidades de tutoría, así como las vías de
contacto con el alumnado. El alumnado deberá tener en cuenta que la mayoría del profesorado de la
asignatura no trabaja habitualmente en la Facultad de Filología y Traducción y que, por tanto, no
dispone de un despacho en la misma.

Pruebas Descripción
Trabajo En el inicio del curso, cada profesor indicará sus horarios y modalidades de tutoría, así como las vías de

contacto con el alumnado. El alumnado deberá tener en cuenta que la mayoría del profesorado de la
asignatura no trabaja habitualmente en la Facultad de Filología y Traducción y que, por tanto, no
dispone de un despacho en la misma.

Evaluación
 Descripción Calificación Resultados de

Formación y
Aprendizaje

TrabajoEn la modalidad de evaluación continua, cada alumno deberá realizar a lo largo del
curso una serie de trabajos y actividades propuestos por cada uno de los docentes de la
asignatura, con un mínimo de cinco trabajos para el conjunto de la asignatura. Los
criterios de evaluación, así como el formato, modalidad y plazos de presentación serán
establecidos en cada grupo por cada profesor/-a responsable en el inicio del curso. Cada
profesor/-a emitirá una nota individual sobre 10 puntos, y está será ponderada en
función del número de horas que cada docente imparte, y sumada a la de los demás
para obtener la calificación final del/de la alumno/a.

100 B3
B4
B5

C2
C6
C7
C8
C9
C10
C11
C13
C14

D1
D2
D3

Otros comentarios sobre la Evaluación

EVALUACIÓN CONTINUA Y ASISTENCIA

El alumnado que asista regularmente a las clases será evaluado durante el curso por medio de un mínimo de cinco pruebas
de evaluación (trabajos y actividades propuestos por cada uno de los/las docentes de la materia). Los criterios de
evaluación, así como el formato, modalidad y plazos de presentación serán establecidos en cada grupo por cada profesor/-a
responsable en el inicio del curso. La evaluación será, por tanto, continua, progresiva y sumativa. Cada profesor/-la emitirá
una nota individual sobre 10. Esta será ponderada en función del número de horas del/la docente y sumada a la de los/las
demás para obtener la calificación final del alumno/la

El alumnado que supere el 20% de inasistencia a las sesiones docentes perderá su derecho a la evaluación continua descrita
en el párrafo anterior y podrá realizar un examen final comprensivo ypodrá obtener una evaluación global por medio de un
examen final comprensivo,tal y como se describe más abajo.

El plagio en un trabajo o presentación será calificado con un 0.

Será responsabilidad del alumnado consultarlos materiales y las novedades a través de la plataforma Moovi y estar al tanto
de las fechas de entrega de trabajos, de presentaciones y de evaluación.
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EVALUACIÓN GLOBAL

El alumnado que no siga o no supere la evaluación continua podrá acogerse a una evaluación global de la asignatura, que se
realizará mediante un examen (tanto en la convocatoria de primera oportunidad como en la de la segunda oportunidad).

Este examen consistirá en la realización de una prueba que constará de cinco partes, una por cada uno de las/os docentes
de la asginatura. Cada profesor/-a emitirá una nota individual sobre 10 puntos, y esta será finalmente ponderarda en función
del número de horas que cada docente imparte, y sumada a la de los demás para obtener la calificación final del/de la
alumno/a.

Las fechas de estos exámenes serán las fijadas por la secretaría del Máster.
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